
TÜRKEI Haa 
 

Türkei liegt in Europa und der andere Teil liegt in Asien. 
Türkiye'nin bir kismi Avrupa'da, diğer kısmı Asya'dadir. 

 

In der Türkei leben 80 Millionen Menschen.  
Türkiye'de 80 milyon insan yaşıyor. 

 

Die Währung in der Türkei heißt Lira. 
Türkiye'de para birimi Lira olarak adlandırılır. 

 

Die türkische Sprache ist die Muttersprache von 90%  der Bevölkerung der Türkei. 
Türkçe, Türkiye nüfusunun %90'ının ana dilidir. 

 

Das Klima von der Türkei ist mild. 
Türkiye'nin iklimi ılımandır. 

 

Es ist im Sommer warm. Es ist im Winter kalt. 
Yazın sıcaktır. Kışın soğuktur. 

 

Die Türkei hat Berge und Flüsse: Kızılırmak, Fırat, Dicle, Ağrı, Erciyes. 
Türkiye'nin dağları ve nehirleri: Kızılırmak, Fırat, Dicle, Ağrı, Erciyes'tir. 

 

Die Türkei hat 81 Städte. 
Türkiye'nin 81 ili var. 

 

Die Hauptstadt ist Ankara.  
Başkent Ankara'dır. 

 

Die Türkei ist 800.000 Quadratkilometer groß.  
Türkiye 800.000 kilometrekare büyüklüğündedir. 

 

Das Symbol der Türkei ist der Halbmond und der Stern. 
Türkiye'nin sembolü hilal ve yıldızdır. 

 

Regionen der Türkei: 1.Das Marmara Gebiet 2.Das Schwarzmeer Gebiet 3.Das 

Ägäische Gebiet 4.Das Mittelmeer Gebiet 5.Das Ostanotolische Gebiet 6.Das 

Südostanatolische Gebiet 7.Das Zentralanatolische Gebiet. 
Türkiye Bölgeleri: 1.Marmara Bölgesi 2.Karadeniz Bölgesi 3.Ege Bölgesi 4.Akdeniz Bölgesi 5.Doğu Anadolu Bölgesi 

6.Güneydoğu Anadolu Bölgesi 7.İç Anadolu Bölgesi. 

 

Nachbarländer der Türkei: Bulgarien und Griechenland grenzen westlich der Türkei.  
Türkiye'nin Komşu Ülkeleri: Bulgaristan ve Yunanistan, Türkiye'nin batısında sınır komşusudur. 

 

Am Süden grenzt Türkei an Syrien und Irak.   
Türkiye güneyde Suriye ve Irak ile sınır komşusudur. 

 



Georgien, Armenien und Iran grenzen östlich der Türkei.  
Gürcistan, Ermenistan ve İran, Türkiye'nin doğudaki sınırlarıdır. 

 

Atatürk war der erste Präsident von der Türkei. 
Atatürk Türkiye'nin ilk Cumhurbaşkanıdır. 

 

Atatürk wurde im Jahre 1881 Thessaloniki geboren.  
Atatürk 1881 yılında Selanik'te doğdu. 

 

Er starb am 10 November 1938 im Dolmabahce Palast. 
10 Kasım 1938'de Dolmabahçe Sarayı'nda öldü. 

  

Istanbul ist die größte Stadt in der Türkei. Dort leben 20 Millionen Menschen.  
İstanbul, Türkiye'nin en büyük şehridir. Orada 20 milyon insan yaşıyor. 

 

Istanbul ist die bevölkerungsreichste Stadt der Türkei und deren Zentrum für Kultur, 

Handel und Medien.  
İstanbul, Türkiye'nin en kalabalık şehri ve kültür, ticaret ve medya merkezidir. 

 

Der frühere Name von Istanbul war Konstantinopel und Neuroma.  
İstanbul'un eski adı Konstantinopolis ve Neu Roma idi. 

 

Die Bosporus Brücke ist in Istanbul. Sie verbindet Europa mit Asien.  
Boğaziçi Köprüsü İstanbul'dadır. Avrupa ile Asya'yı birbirine bağlar. 

 

Sie ist 1.071 Meter lang.  
1.071 metre uzunluğundadır. 

 

Eminönü ist einer der ältesten Siedlungen von Istanbul. Im Hafen von Eminönü 

können Sie Fisch essen. 
Eminönü, İstanbul'un en eski yerleşim yerlerinden biridir. Eminönü limanında balık yiyebilirsiniz. 

 

Die Türkei hat eine Küstenlänge von 8333 km.  
Türkiye 8333 km kıyı şeridine sahiptir. 

 

Das Schiffsverkehr in der Türkei ist sehr groß. 
Türkiye'de gemi trafiği çok büyük. 

 

Die Fahrtdauer in Istanbul zwischen dem europäischen und dem asiatischen Teil 

beträgt je nach Route zwischen 20 Minuten. 
İstanbul'da Avrupa ve Asya arasında yolculuk süresi rotaya bağlı olarak 20 dakikadır. 

 

Hagia Sophia wurde im Jahre 548 vom Christentum als größte Kirche erbaut.  
Ayasofya en büyük kilise olarak 548 yılında Hristiyanlık tarafından yaptırılmıştır. 

 

Im Jahre 1453 nahm das Osmanische Reich die Hagia Sophia in Besitz.  
1453 yılında Osmanlı İmparatorluğu Ayasofya'yı aldi. 



 

Jedes Jahr besuchen 2 Millionen Menschen die Hagia Sophia.  
Ayasofya'yı her yıl 2 milyon kişi ziyaret ediyor. 

 

Es ist in der wichtigsten Sehenswürdigkeiten in Türkei.  
Türkiye'nin başlıca turistik mekanları arasında yer almaktadır. 

 

Sultan Ahmed Moschee wurde im Jahre 1616 erbaut.  
Sultan Ahmed Camii 1616 yılında inşa edilmiştir. 

 

Die Sultan Ahmed Moschee ist in Istanbul neben der Hagia Sophia.  
Sultan Ahmed Camii, İstanbul'da Ayasofya'nın yanındadır. 

 

Die Moschee ist heute Istanbuls Hauptmoschee.  

Der Architekt war Sedefkar Mehmet. 
Cami bugün İstanbul'un ana camisidir. 

Mimarı Sedefkar Mehmet'tir. 

 

Topkapi Palast war das Verwaltungszentrum des osmanischen Reiches. Bis Sultan 

Abdülmecit im Jahre 1856 in das neue Verwaltungssystem umgezogen ist, dem 

Dolmabahce Palast.  
Topkapı Sarayı, Osmanlı İmparatorluğu'nun idari merkeziydi. Sultan Abdülmecit, 1856'da yeni idari sistem olan 

Dolmabahçe Sarayı'na taşınana kadar. 

 

Topkapi und Dolmabahnce Palast sind heute Museen.  
Topkapı ve Dolmabahçe Sarayı artık müze. 

 

Im Topkapi Palast lebten 5000 Menschen in Räumlichkeiten. 
Topkapı Sarayı'ndaki binalarda 5000 kişi yaşıyordu. 

 

Dolmabahce Palast wurde 1856 am Ufer des Bosporus gebaut.  
Dolmabahçe Sarayı, 1856 yılında Boğaz'ın kıyısında inşa edilmiştir. 

 

Es ist 250.000 Quadratmeter groß.  
250.000 metrekaredir. 

 

Es besteht aus Gold, Marmor und Kristalle.  
Altın, mermer ve kristallerden yapılmıştır. 

 

Hier wohnte der Osmanische Sultan Abdülmecit. 
Osmanlı Padişahı Abdülmecit burada yaşamıştır. 

 

Leander Turm heißt auf Türkisch übersetzt “Kiz Kulesi” Der Leander Turm ist ein 

Leuchtturm.  
Leander Tower, Türkçe'de “Kız Kulesi” anlamına gelir.Leander Tower bir deniz feneridir. 

 

Es liegt auf einer Insel im Bosporus. 
Boğaz'da bir adadadır. 



 

Es wurde im 18. Jahrhundert gebaut. 
18. yüzyılda inşa edilmiştir. 

 

Istanbul Flughafen ist der größte Flughafen der Türkei.  
Istanbul Havalimanı Türkiye'nin en büyük havalimanıdır. 

 

Es liegt in Istanbul. 
İstanbul'dadır. 

 

Ankara ist die Hauptstadt von Türkei.  

Dort leben 7 Millionen Menschen.  
Ankara, Türkiye'nin başkentidir. 

Orada 7 milyon insan yaşıyor. 

 

Sie ist nach Istanbul die zweitgrößte Stadt der Türkei.  
Türkiye'nin İstanbul'dan sonra ikinci en büyük şehridir. 

 

Der Atakule-Turm ist ein 125 Meter hoher Turm mit einem Drehrestaurant.  
Atakule Kulesi, döner restoranı olan 125 metre yüksekliğinde bir kuledir. 

 

Der Atakule-Turm wurde 1989 als Aussichtsturm und neues Wahrzeichen der Stadt 

fertiggestellt. 
Atakule Kulesi, 1989 yılında bir gözetleme kulesi ve şehirde yeni bir simge olarak tamamlandı. 

 

Anitkabir ist ein Mausoleum von Atatürk.  
Anıtkabir, Atatürk'ün bir mozalesidir. 

 

Dort sind das Grab von Atatürk und lsmet Inönü, dem zweiten Präsidenten der 

Türkei.  
Orada Atatürk'ün ve Türkiye'nin ikinci Cumhurbaşkanı İsmet İnönü'nün mezarları var. 

 

Es wurde im Jahre 1953 fertiggestellt. 
1953 yılında tamamlanmıştır. 

 

Izmir ist die 3. größte Stadt der Türkei.  
İzmir, Türkiye'nin 3. büyük şehridir. 

 

Dort leben 3 Millionen Menschen.  
Orada 3 milyon insan yaşıyor. 

 

Die Stadt ist einer der ältesten Siedlungen der Welt.  
Şehir, dünyanın en eski yerleşim yerlerinden biridir. 

 

Erste Siedlungen 6500 vor Jesus.  
İlk yerleşimler İsa'dan 6500 yil öncedir. 

 



Ephesos war eine der bedeutendsten und ältesten griechischen Städte Kleinasiens im 

Altertum.  
Efes, antik çağlarda Küçük Asya'daki en önemli ve en eski Yunan şehirlerinden biriydi. 

 

Sowohl Name als auch ursprüngliche Besiedlung stammen aus vorgriechischer Zeit. 
Hem isim hem de orijinal yerleşim, Yunan öncesi dönemlere kadar uzanıyor. 

  

Ephesos liegt ungefähr 70 Kilometer südlich von Izmir.  
Efes, İzmir'in yaklaşık 70 kilometre güneyindedir. 

 

Es liegt nahe der antiken Stadt Ephesos.  
Efes antik kentinin yakınındadır. 

 

Das Haus der Mutter Maria ist das angebliche letzte Wohnhaus und Sterbehaus 

Marias. 
Maria'nın annesinin evi, sözde Maria'nın yaşadığı ve öldüğü son evdir. 

 

Pamukkale ist ein Dorf nahe der Stadt Denizli im Südwesten der Türkei.  
Pamukkale, Türkiye'nin güneybatısındaki Denizli şehri yakınlarında bir köydür. 

 

Dort gibt es heißes Wasser, das aus der Erde kommt. 
Yerden sıcak su geliyor. 

  

Dieser Ort ist bei Touristen sehr beliebt. 
Burası turistler arasında çok popüler. 

 

Antalya ist bei Touristen auch sehr beliebt.  
Antalya da turistler arasında oldukça popülerdir. 

 

Dort leben 1 Million Menschen.  
Orada 1 milyon insan yaşıyor. 

 

Es gibt dort auch viele Sehenswürdigkeiten.  
Orada da birçok cazibe merkezi var. 

 

Side ist eine sehr beliebte Stadt für Touristen.  
Side turistler için oldukça popüler bir şehirdir. 

 

Es ist 70 Kilometer aus Antalya entfernt. 
Antalya'ya 70 km uzaklıktadır. 

  

Dort gibt es viele Sehenswürdigkeiten. 
Birçok manzara var. 

 

Ağrı Dağı; Der Berg ist 5100 Meter hoch.  
Ağrı Dağı; Dağın yüksekliği 5100 metredir. 

 



(andere namen) Ararat ist der höchste Berg der Türkei.  
(diğer isimi) Ararat, Türkiye'nin en yüksek dağıdir. 

 

Es liegt in Ağrı, östlich der Türkei. 
Türkiye'nin doğusunda, Ağrı'da yer almaktadır. 

 

Das Sümela Kloster stein griechisches Kloster aus byzantinischer Zeit in der Ost 

Türkei bei Trabzon.  
Sümela Manastırı, Trabzon yakınlarındaki Türkiye'nin doğusunda Bizans döneminden kalma bir Rum taş manastırıdır.  

 

Der große Bazar: “Kapalı Çarsı", gedeckter Bazar, heißt diese Sehenswürdigkeit 

Istanbuls."  
İstanbul'daki bu cazibe merkezinin adı "Kapalı Çarsı"dır. 

 

Mitten in der sogenannten Altstadt von Istanbul, in Sultanahmet gelegen bietet dieses 

Labyrinth aus Gassen und Durchgängen einen festen Platz für mehr als 4000 Läden. 
İstanbul'un sözde eski kentinin ortasında, Sultanahmet'te, ara sokaklardan ve geçitlerden oluşan bu labirent, 4000'den fazla 

mağaza için kalıcı bir yer sunuyor. 

 

Die Troja liegt in der Provinz Çanakkale.  
Troya, Çanakkale ilinde yer almaktadır. 

 

Troja ist eine alte, antike Stadt mit Stadtmauern und Trojanischen Pferd. 
Truva, surları ve Truva atı olan eski, antik bir şehirdir. 

 

Ich war in Kappadokien geboren. Ich denke, der schönsten Ort in der Türkei. 200 

Heißluftballon nehmen jeden Tag in Kappadokien ab. 
Kapadokya'da doğdum. Bence Türkiye'nin en güzel yeri. Kapadokya'da her gün 200 adet sıcak hava balonu havalanıyor. 

 

In der Türkei gibt es viele weltberühmte Desserts. Zum Beispiel: 
Türkiye'de dünyaca ünlü birçok tatlı var. Örneğin: 

 

Lokum oder Turkish Delight (= türkisches Vergnügen) ist eine Süßigkeit auf Basis 

eines Sirups aus gelierter Stärke und Zucker. Für die Herstellung von Lokum wird 

der Sirup mehrere Stunden gekocht, dann stehen gelassen, bis er fest ist. Die Masse 

wird in Stücke geschnitten und in Puderzucker oder Kokosraspel gewälzt, damit sie 

nicht mehr an den Fingern klebt. 
Lokum, jelatinize nişasta ve şeker şurubuna dayalı bir şekerdir. Lokum yapmak için şerbet birkaç saat kaynatılır, ardından 

soğumaya bırakılır. Kütle parçalara ayrılır ve pudra şekeri veya rendelenmiş hindistancevizi içinde yuvarlanır, böylece artık 

parmaklarınıza yapışmaz. 

 

Mesir Macunu ist eine türkische Paste, die aus einer Mischung von 41 verschiedenen 

Gewürzen und Heilpflanzen und Honig besteht. Es ist Tradition geworden, diese 

Paste jedes Jahr zum Frühlingsbeginn an die Bevölkerung zu verteilen. 
Mesir Macunu, 41 farklı baharat ve şifalı bitki ile balın karışımından yapılan bir Türk ezmesidir. Bu salçayı her yıl baharın 

başında halka dağıtmak bir gelenek haline geldi.  

 



Sütlaç (Milchreis): Das Dessert wird mit Reis, Milch und Zucker zubereitet und mit 

Nüssen und Zimt garniert. Milchreis ist ein traditionelles Gericht, das in fast allen 

Regionen der Welt zum Nachtisch serviert wird. 
Sütlaç: Pirinç, süt ve şekerle yapılan tatlı, fındık ve tarçınla süslenir. Sütlaç, dünyanın hemen her bölgesinde tatlı olarak 

sunulan geleneksel bir yemektir. 

 

Helva ist ein unverzichtbarer Bestandteil der türkischen Küchenkultur und war ein 

beliebtes Dessert in den Palästen aus der osmanischen Zeit. 
Türk mutfağının vazgeçilmezi olan helva, Osmanlı dönemi saraylarında sevilen bir tatlıydı. 

 

Höşmerim ist ein türkisches Dessert, das in den Regionen Ägäis, Marmara, Trakya 

und Zentralanatolien in der Türkei beliebt ist. 
Höşmerim, Türkiye'nin Ege, Marmara, Trakya ve İç Anadolu bölgelerinde popüler olan bir Türk tatlısıdır. 

 

In der Türkei ist Gaziantep die Stadt, die für ihr Baklava bekannt ist. 
Türkiye'de baklavasıyla tanınan şehir Gaziantep'tir. 

 

Güllaç ist eine türkische Süßspeise aus dünnen Blättern aus Maisstärke, die in einer 

mit Zucker aufgekochten und mit Rosenwasser aromatisierten Milch eingeweicht, 

mit Walnusskernen gefüllt und mit Granatapfelkernen dekoriert wird. Es handelt sich 

um eine traditionelle Süßspeise des Fastenmonats Ramadan. 
Güllaç, ince mısır nişastası yapraklarından yapılan, şekerle kaynatılmış ve gül suyuyla tatlandırılmış süte batırılmış, ceviz içi 

doldurulmuş ve nar taneleri ile süslenmiş bir Türk tatlısıdır. Ramazan orucunun geleneksel tatlısıdır. 

 

Kabak Tatlısı ist ein beliebtes türkisches Dessert aus Kürbis, das in einem einfachen 

Zuckersirup kandiert und dann mit Zitronensaft und Walnüssen garniert wird.  
Kabak Tatlısı, basit şeker şurubu ile şekerlenmiş balkabağıyla yapılan ve limon suyu ve cevizle süslenen popüler bir Türk 

tatlısıdır. 

 

Zerde ist ein türkisches Dessert, eine Art süßer Pudding aus Reis, der gelb mit Safran 

gefärbt ist. Es ist ein festliches Gericht, das bei Hochzeiten, Geburtsfeiern und in den 

ersten zehn Tagen des heiligen Monats Muharram beliebt ist. 
Zerde, bir Türk tatlısı, safranla sarıya boyanmış pirinçten yapılan tatlı bir puding türüdür. Düğünlerde, doğum törenlerinde 

ve mübarek Muharrem ayının ilk on gününde popüler olan bir kutlama yemeğidir. 

 

Das Lokma wird in der Türkei bei wohltätigen Veranstaltungen angeboten. Darüber 

hinaus wird es bei besonderen Anlässen wie Hochzeiten, Verlobungen und 

Beschneidungen kostenlos serviert.  
Lokma, Türkiye'deki hayır etkinliklerinde sunulmaktadır. Ayrıca düğün, nişan, sünnet gibi özel günlerde ücretsiz olarak 

servis edilmektedir. 

 

Heutzutage gewinnen traditionelle Süßigkeiten wieder zunehmend an Bedeutung. 

"Lass uns süß essen, lass uns süß sprechen" ist ein türkisches Sprichwort.  
Geleneksel tatlılar bugünlerde yeniden önem kazanıyor. "Tatlı yiyelim, tatlı konuşalım" bir Türk atasözüdür. 

 

*** 
 



 

https://www.youtube.com/c/HacıAhmetAltıner 
 

https://t.me/+Uu2gMkEz7nyU3YwH 

 
 

https://www.youtube.com/c/HacıAhmetAltıner
https://t.me/+Uu2gMkEz7nyU3YwH

